
Глава 074 - Неожиданный вывод.

- Что мне делать? Должен ли я вернуться с пустыми руками из этого путешествия, даже не
увидев, как выглядит пятицветный духовный цветок? -

Чжан Че не хотел признавать поражение!

- Если действительно нет другого способа, я могу только попытаться использовать атаку
звуковой волной, чтобы увидеть, достаточно ли этого, чтобы справиться с отрядом Тянь Инь. -

Чжан Че выжал весь сок из своего мозга и мог думать только об этом решении.

Он ничего не потеряет, даже если ничего не получится. В лучшем случае он просто уйдет.

С такой скоростью, как у Хансюэ, отряд Тянь Инь не смог бы его догнать.

- Я попробую! -

С этой мыслью Золотая карта в руке Чжан Че внезапно превратилась в Меч, указывающий на
отдаленный отряд Тянь Инь.

В это время "Кондор" тоже ринулся в атаку, предприняв самоубийственную контратаку против
подчиненных зверей главы отряда.

Перья этого парня были в беспорядке. Свежая кровь текла из раны, нанесенных стрелой, а
голова была украшена несколькими ранами от когтей тигроподобного Серебристого зверя.
Птица выглядела очень плохо.

Несмотря на это, Кондор был все еще экзотическим зверем Золотого качества. Его нельзя было
недооценивать, если он решил перейти в наступление. Его когти ударили и разорвали пополам
одного из четырех звездных зверей Бронзового качества, которому не удалось вовремя
увернуться от него, мгновенно превратив его в рассеянную полосу света.

«Скотина, ты ищешь смерти!»

Глава отряда почувствовал, как его сердце обливается кровью, когда он внезапно потерял
одного из своих подчиненных зверей. Хотя карта зверя Бронзового качества не стоила очень
много, четырех звездная карта Бронзового качества все еще была довольно дорогой. Те, у кого
есть хорошие атрибуты, могут продаваться за сотни тысяч долларов.

Разозлившись, глава отряда вытащил из колчана, находившегося за спиной черную стрелу и



наложил ее на лук, готовый дать Кондору еще одно злобное угощение.

В этот момент невидимые звуковые волны захлестнули его.

Первыми в нее попали Повелители Зверей и их подчиненные звери, стоявшие в стороне.

«Ах, что происходит!?»

«Что случилось, у меня болит голова!»

Другие Повелители Зверей были разного уровня. Самыми сильными среди них были только
Повелители Зверей третьего уровня. После удара звуковой волной все они упали на землю,
крича от боли. Они в исступлении катались по земле, обхватив руками головы, из которых
текла кровь. Казалось, что сверлило в их мозгах, и это было хуже смерти.

Даже их подчиненные звери с воем повалились на землю.

С другой стороны, лидер отряда только издал низкое рычание после удара звуковой волной.
Внезапно почувствовав слабость, он ослабил тетиву, которая была натянута лишь наполовину,
и отшатнулся назад, прежде чем восстановил равновесие.

Его лицо побледнело, а глаза наполнились ужасом. Он не знал, откуда пришла жуткая атака.
Его первой реакцией было отозвать своих подчиненных зверей, которые все еще сражались
против Кондора.

Хотя черная стрела летела с большой скоростью, но она не была направлена, и за ней не было
большой силы. Пролетев несколько десятков метров, она упала в траву.

В конце концов, уровень Меча был слишком низким. Кондор и четырех звездные подчиненные
звери, конечно, пострадали, но лишь в незначительной степени, это было почти как зуд.

«Черт, это действительно невозможно?» - Чжан Че разочарованно выругался, готовый вызвать
Хансюэ и покинуть каменный лес.

Однако именно в этот момент Кондор заметил, что все окружающие его звери отступили. Он
яростно захлопал крыльями и вцепился когтями в землю, ускоряя свою огромную фигуру, как
молния, к груде камней позади лидера отряда. Под градом проклятий человека Кондор взмыл в
небо и улетел вглубь мира зверей.

Чжан Че заметил, что Кондор держит в клюве пятицветный таинственный цветок. Цветок был
размером с чашу и сиял яркими огнями. Он выглядел как произведение искусства, вырезанное
из пятицветного драгоценного камня, его красота была неописуемой.



«Черт, в погоню, быстро!» - в отчаянии закричал лидер отряда.

Он вскочил на тигроподобного зверя и повел своих людей в погоню.

Однако в ответ раздались лишь болезненные стоны.

Члены отряда Тянь Инь еще не оправились от ужасной боли от удара звуковой волной. Они все
еще катались по земле, обхватив голову руками.

С другой стороны, этот крик напомнил Чжан Че для чего он был там, и он быстро пришел в
себя. Он подозвал Хансюэ и вскочил на него, помчавшись в направлении, куда улетел Кондор.

- Кондор был тяжело ранен: должно быть, он улетел недалеко. –

Хотя Чжан Че не мог гарантировать, что Хансюэ обязательно догонит его, определенно стоило
попробовать догнать его.

Лидер отряда сразу же обнаружил Чжан Че на высокой фигуре Хансюэ, как только он начал
погоню, и понял, что только что произошло. Он заорал, скрежеща зубами:

«Черт! Мне все равно, кто ты! Я заставлю тебя заплатить за то, что ты помешал нашему отряду
Тянь Инь!»

Когда он закончил ругаться, лидер отряда проигнорировал своих недееспособных подчиненных
и поспешно бросился в погоню с оставшимися тремя зверями Бронзового качества.

Тем не менее, скорость Хансюэ взлетела и достигла максимальной скорости, преследуя
Кондора, как суперкар.

Преследовав менее десяти километров, лидер отряда потерял из виду фигуру Хансюэ.

«Черт, я тебя запомню!»

Лидер отряда неохотно остановился, глядя на бескрайние пустые равнины перед собой
горящими глазами и скрежеща зубами так, что чуть не сломал их.

--------------------------------------------------------------

Чжан Че тоже покраснел.

Хотя скорость Хансюэ была доведена до предела, она была хуже по сравнению с летящим
Кондором.



Несмотря на повреждения, скорость полета Кондора была такой, что Хансюэ не мог с ней
сравниться. Чжан Че мог только наблюдать, как его фигура становится все меньше и меньше.

«Черт побери, мое нападение было просто подарком этому парню?»

Чжан Че очень не хотел, чтобы все так закончилось, и он продолжил погоню, стиснув зубы.

- Я не верю, что ты можешь продолжать летать на такой скорости! -

После нескольких десятков километров погони Кондор казался Чжан Че крошечной черной
точкой, грозящей в любой момент исчезнуть за горизонтом.

- Неужели невозможно наверстать упущенное? -

Чжан Че был полон разочарования. Уже собираясь прекратить погоню, он вдруг понял, что
маленькая черная точка медленно увеличивалась.

«Ха-ха-ха, я знал это! Как ты можешь продолжать летать на такой скорости, когда ты ранен?» -
Когда он с облегчением расхохотался, вдали показался гигантский горный хребет.

Кондор внезапно нырнул к одной из горных вершин.
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